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І о с и я . 

Придете слышите, мечь нашъ нам днесь не помогаетъ, 
Придите видите, крѣпость-сила ослабѣвает. 
Прѣдковѣ наши со трудомъ стѣны созидали, 

140 В которых і кости своя купно вси полагали, 
Подобает нам за гробы отцов крѣико стояти 
I до послѣдний капли кров свою ізлияти. 

В о и н ъ . 
» 

Я слыхал і от женстѣйг журбы терпят досады, 
А не толко что страждут неприятель осады, 

145 Лучше подобна время нам смотрети і ждати, 
I нагло вылоской2 с неприятелем бой дати. 
Іли неприятеля понудим отсіупить вспять, 
Іли общую смерть вси сподобимся восприять. 

І о с и я . 

[л. 40 ] Азъ вижду, яко симъ мечемъ крѣпость не спасется, 
ібо Град разорится, а кровь всуе пролиется, 

Понеже много тысящь воинства обстоит, і 
Неприятель обнаженным мечем люте грозит.3 

В о и н ъ . 

Аще намъ і злѣ грозят, себя-ж болше опасают, 
По чюжду главу ідут, свою под мечь припасают, 

165 I в картах на игре, не толко на войнѣ грозят, 
к ломаного лука два боятся, такъ говорят. 

І о с и я . 

Слезы мнѣ глаголати днесь, како нам стояти 
Против враговъ і како граі сей обороняти, 
Малолюдны бо есмы, нсотважни бываем, 

ібо По десяти бо персонъ* на всякій член нашъ чаемъ. 

і В рукоп. неразборчивое слово, прочитайте предположительно. 
2 Испорченное место: 1 нагло выдоска (?). 
5 В рукоп.: грозят. 
* В рукоп. ошибочно: персян. 


